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 دهٔ نویسنده لزوماً نظر افغان جرمن آنلاین نمی باشد ی عق ،مسئوولیت متن و شکل بدوش نویسندۀ مضمون میباشد

 2026 نوج 18              کاظمالله دعبدیداکترسارسالی: 

 

نامه بین امریکا و ایران ممتن تفاه   
(2026جون  17ـ مورخ  )منتشره قصر سفید به نقل از ویبسایت فارسی/دری بی بی سی  

 
رئیس  بین    2026جون    19مورخ    همعجحتمالاً بروز  اتاهنوز به نشر نرسیده و  تفاهمنامه  با آنکه متن رسمی  

آقای پزشکیان ایران  ترامپ و رئیس جمهور  آقای  امریکا  ولی    جمهور  به امضاء برسد،  نهائی  خبر  بطور 

سفید و دولت ایران متن کامل تفاهمنامه توقف  از آن که کاخ  پسحاکیست که: »امروزتشره از بی بی سی  من

را    کردند، گزارش شد که دونالد ترامپ و مسعود پزشکیان، روسای جمهور دو کشور آن   جنگ را منتشر 

آمریکا و ایران متعهد به پایان    امضاء کردند و اکنون اجرای مفاد آن لازم الاجرا شده است. بر این اساس،

شوند که تضمین تمامیت ارضی لبنان هم  از جمله لبنان می  هافوری هر نوع عملیات نظامی در تمامی جبهه

بسیاری    شوند. با این حالمی  "متعهد به عدم مداخله در امور داخلی یکدیگر"دو کشور    ذکر شده است. همچنین

پایان دادن به برنامه یا  از جمله چگونگی محدود کردن  ایران به  هسته  از مسائل دشوار    " توافق نهایی"ای 

 « .کندروزه هموار می  ۶۰آغاز یک دوره مذاکرات گسترده   موکول شده است. این تفاهمنامه راه را برای
 

(مقام امریکایی اتمشتمل بر توضیح قصر سفیدمتن مکمل تفاهمنامه)عیناً منتشره   
سفید عصر چهارشنبه به وقت شرق آمریکا از نسخه کامل تفاهمنامه میان آمریکا و ایران  قصردر زیر آنچه )

 ً ( آن درج کرده است.سفید درقصربخوانید از جمله توضیحاتی که  امضاء شده منتشر کرد را عینا  

 بند اول

نامه، پایان  ایالات متحده آمریکا، جمهوری اسلامی ایران و متحدان آنها در جنگ جاری، با امضای این تفاهم 

شوند از این پس  کنند و متعهد می ها، از جمله لبنان، را اعلام میفوری و دائمی عملیات نظامی در همه جبهه

هیچ جنگ یا عملیات نظامی علیه یکدیگر آغاز نکنند، از تهدید یا استفاده از زور علیه یکدیگر خودداری  

 کنند و تمامیت ارضی و حاکمیت لبنان را تضمین کنند. 

ها از جمله لبنان و سایر مفاد این بند را تایید خواهد کرد. توافق نهایی، پایان دائمی جنگ در همه جبهه  

   بند دوم

شوند به حاکمیت و تمامیت ارضی یکدیگر احترام  ایالات متحده آمریکا و جمهوری اسلامی ایران متعهد می

 بگذارند و از دخالت در امور داخلی یکدیگر خودداری کنند. 

 بند سوم 

روز درباره توافق نهایی   ۶۰شوند حداکثر ظرف ایالات متحده آمریکا و جمهوری اسلامی ایران متعهد می

 مذاکره کرده و به آن دست یابند. این مهلت با رضایت متقابل قابل تمدید است. 

 بند چهارم 

نامه، ایالات متحده آمریکا روند رفع محاصره دریایی و هرگونه مزاحمت پس از امضای این تفاهم بلافاصله  

روز به طور کامل به محاصره   ۳۰یا مانع علیه جمهوری اسلامی ایران را آغاز خواهد کرد و ظرف 

 دریایی پایان خواهد داد. 

ها متناسب با میزان بازگشت ترافیک دریایی به سطح پیش از جنگ که از سوی  در این دوره، تردد کشتی

 جمهوری اسلامی ایران برقرار می شود، خواهد بود. 

روز پس از توافق نهایی، نیروهای خود را از   ۳۰شود ظرف ایالات متحده آمریکا همچنین متعهد می

 مجاورت جمهوری اسلامی ایران خارج کند. 

 

mailto:maqalat@afghan-german.de
https://twitter.com/share?url=http://www.afghan-german.net/upload/Tahlilha_PDF/
http://www.facebook.com/sharer.php?u=http://www.afghan-german.net/upload/Tahlilha_PDF/


  
 
 
 

 
 3تر 2 له : د پاڼو شمیره

 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه درافغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه
 
 
 
 

 توضیح مقام آمریکایی: 

روز پس از توافق نهایی، در صورتی که به توافق نهایی برسیم،   ۳۰مقصود این بند آن است که ظرف 

ها بازگردد. این همان چیزی است که  آرایش نیروهای آمریکا در منطقه به وضعیت پیش از آغاز درگیری

کند. بینی میاین بند در عمل پیش  

 بند پنجم 

های  نامه، جمهوری اسلامی ایران با به کارگیری حداکثر تلاش خود، عبور ایمن کشتیبا امضای این تفاهم 

روز در مسیر خلیج فارس به دریای   ۶۰تجاری را بدون دریافت هیچ گونه عوارض یا هزینه، به مدت 

 عمان و بالعکس تضمین خواهد کرد. 

های تجاری بلافاصله آغاز خواهد شد، با در نظر گرفتن ضرورت رفع موانع فنی و نظامی و تردد کشتی

روز انجام خواهد شد.  ۳۰اجرای عملیات مین روبی توسط جمهوری اسلامی ایران که ظرف   

وگو خواهد کرد تا درباره نحوه اداره آینده و خدمات دریایی  جمهوری اسلامی ایران با پادشاهی عمان گفت

الملل و حقوق  تنگه هرمز، با مشارکت دیگر کشورهای ساحلی خلیج فارس و در چارچوب حقوق بین

 حاکمیتی کشورهای ساحلی این تنگه، به توافق برسد. 

 توضیح مقام آمریکایی: 

های تجاری بدون دریافت عوارض خواهد بود. همچنین ایران نه  در این بند تاکید شده است که عبور کشتی

فقط با عمان، بلکه با کشورهای خلیج فارس برای تدوین یک توافق بلندمدت درباره تنگه هرمز همکاری  

خواهد کرد. ممکن است ایران بر حقوق خود تاکید کند، اما کشورهای خلیج فارس هرگز با سازوکاری که  

 شامل دریافت عوارض برای عبور از تنگه هرمز باشد موافقت نخواهند کرد. 

 بند ششم 

ای، یک برنامه نهایی مورد توافق طرفین با  شود با همکاری شرکای منطقهایالات متحده آمریکا متعهد می

میلیارد دلار برای بازسازی و توسعه اقتصادی جمهوری اسلامی ایران تدوین کند.  ۳۰۰حداقل   

روز نهایی خواهد شد.  ۶۰سازوکار اجرای این برنامه به عنوان بخشی از توافق نهایی، ظرف   

های لازم برای انجام معاملات اولیه مرتبط از سوی ایالات متحده آمریکا ها و اجازه تمام مجوزها، معافیت

 صادر خواهد شد. 

 توضیح مقام آمریکایی: 

کند حتی یک دلار به ایران پرداخت کند یا در این صندوق مشارکت مالی داشته  این بند آمریکا را ملزم نمی

باشد. مفهوم آن این است که اگر توافق نهایی حاصل شود و ایران به تعهدات خود عمل کند، آمریکا اجازه  

 خواهد داد که برای مثال امارات متحده عربی در ایران نیروگاه برق احداث کند. 

 بند هفتم 

ها علیه جمهوری اسلامی ایران را لغو کند؛ از جمله  شود همه انواع تحریم ایالات متحده آمریکا متعهد می

های مرتبط با قطعنامه های شورای امنیت و شورای حکام آژانس بین المللی انرژی اتمی و همچنین  تحریم 

های یک جانبه آمریکا، اعم از اولیه و ثانویه. تمامی تحریم   

 زمان بندی اجرای این اقدام در چارچوب توافق نهایی تعیین خواهد شد. 

کنند که قصد دارند این موضوع را فورا در مذاکرات بررسی کنند تا به توافق  دو طرف همچنین اعلام می

 متقابل برسند. 

 بند هشتم 

ای تولید یا خریداری نخواهد کرد.کند که سلاح هستهجمهوری اسلامی ایران بار دیگر تاکید می  

اند درباره نحوه تعیین تکلیف ذخایر مواد غنی  ایالات متحده آمریکا و جمهوری اسلامی ایران توافق کرده 

گیری کنند. شده ایران، مطابق سازوکاری که در آینده مورد توافق قرار خواهد گرفت، تصمیم   

بینی شده، رقیق سازی این مواد در داخل ایران تحت نظارت آژانس بین المللی انرژی اتمی حداقل اقدام پیش

 است. 

ای ایران  سازی و سایر مسائل مرتبط با نیازهای هستهاند درباره موضوع غنیدو طرف همچنین توافق کرده 

 در چارچوبی که در توافق نهایی تعیین خواهد شد، مذاکره کنند. 
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 توافق نهایی، مفاد این بند را تایید خواهد کرد. 

ای از اهمیت حیاتی برخوردار است و قصد دارند فورا برای  کنند که موضوعات هستهدو کشور تاکید می

 دستیابی به توافق در این زمینه وارد مذاکره شوند. 

: ۸و  ۷توضیح مقام آمریکایی درباره بندهای   

ای اشاره نکرده است. برخلاف ادعاهای مطرح  وگو درباره موضوع هستهنخست این که توافق فقط به گفت

 شده در تبلیغات ایران، موضوع هسته ای به طور صریح در این تفاهم نامه آمده است. 

دوم این که حداقل استاندارد تعیین شده این است که ذخایر اورانیوم غنی شده از طریق رقیق سازی از بین  

برود. این کف مطالبات ماست و برای فراتر رفتن از آن تلاش خواهیم کرد، اما همین که ایران با این  

 موضوع موافقت کرده، یک پیروزی بزرگ برای آمریکا محسوب می شود.

ها در بند هفت مستقیما به حل و سوم این که بندهای هفت و هشت به یکدیگر وابسته هستند. لغو تحریم

ای خود پیشرفت  ای در بند هشت مرتبط است. هر اندازه ایران در اجرای تعهدات هستهفصل موضوع هسته

ها بهره مند خواهد شد. کند، به همان میزان از رفع تحریم  

 بندهای نهم و دهم

کنند وضعیت موجود حفظ شود. تا زمان دستیابی به توافق نهایی، دو طرف توافق می  

ای خود را حفظ خواهد کرد و ایالات متحده آمریکا هیچ  جمهوری اسلامی ایران وضعیت فعلی برنامه هسته

 تحریم جدیدی اعمال نخواهد کرد. 

ها، وزارت  نامه و تا زمان لغو کامل تحریم همچنین آمریکا متعهد می شود بلافاصله پس از امضای این تفاهم 

دارایی مجوزهای لازم برای صادرات نفت، فرآورده های نفتی و مشتقات آن و همچنین تمامی خدمات 

 مرتبط از جمله مبادلات بانکی، بیمه و حمل و نقل را صادر کند. 

 بند یازدهم 

نامه، دسترسی کامل جمهوری اسلامی ایران به شود پس از اجرای این تفاهم ایالات متحده آمریکا متعهد می

ها و منابع مالی مسدود شده یا محدود شده را فراهم کند. دارایی  

ها در جریان مذاکرات تعیین خواهد شد. جزئیات مربوط به آزادسازی این دارایی  

های  ها به حسابهای لازم را برای انتقال این داراییشود تمامی مجوزها و تاییدیهآمریکا همچنین متعهد می

 مورد تایید بانک مرکزی جمهوری اسلامی ایران صادر کند.

 توضیح مقام آمریکایی: 

نامه بود. اما  ها بلافاصله پس از امضای تفاهمآنچه ایران در ابتدا خواهان آن بود، دسترسی به این دارایی

ها دسترسی پیدا  در نهایت پذیرفت که تنها در صورت اجرای تعهدات خود بتواند به بخشی از این دارایی

 کند. 

ای همکاری نشان دهد، بخشی از این  اگر ایران به تعهدات خود عمل کند، برای مثال در موضوع هسته

های مسدود شده آزاد خواهد شد.دارایی  

 بند دوازدهم

کنند یک سازوکار اجرایی برای نظارت بر اجرای  ایالات متحده آمریکا و جمهوری اسلامی ایران توافق می

نامه و پایبندی به توافق نهایی ایجاد شود. موفق این تفاهم   

 بند سیزدهم 

و ادامه اجرای آنها، ایالات متحده   ۱۱و  ۱۰، ۵،  ۴، ۱نامه و آغاز اجرای بندهای پس از امضای این تفاهم 

 آمریکا و جمهوری اسلامی ایران مذاکرات درباره توافق نهایی را آغاز خواهند کرد. 

 بند چهاردهم 

آور شورای امنیت سازمان ملل متحد تایید و پشتیبانی خواهد شد. توافق نهایی با یک قطعنامه الزام   

قصر سفید(  ۀ « )پایان متن تفاهمنامه منتشر پس از این بند، صفحه امضاهای طرفین قرار دارد.  
 

 اظم کآرشیف: مطالب دیگر محترم داکتر سید عبدالله 
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